
ANCESCHI

WHERE THE SHOW STARTS



dal 1950, strutture 
spettacolari

Abbiamo mantenuto le tradizioni  
di famiglia: è dal 1950 che la nostra  
azienda svolge attività di carpenteria 
metallica specializzata nella progettazione 
e realizzazione di strutture per spettacoli 
itineranti. Sempre con la stessa passione, 
ma con le tecnologie più attuali che 
ci permettono di studiare le personali 
esigenze di ogni cliente e  costruire  
la migliore soluzione su misura.  
Lo show inizia con noi!

TENSOSTRUTTURE
STRUTTURE COMPLETE  PER SPETTACOLI ITINERANTI
GRADINATE MODULARI O FISSE   

DI OGNI DIMENSIONE E FORMA
CUPOLE FISSE O RICHIUDIBILI
ANTENNE E TRALICCI DI OGNI TIPO
TRANSENNE PER SCUDERIE
ATTREZZI PER SPETTACOLI CIRCENSI E ARTISTICI
TRANSENNE STANDARD CANCELLATE
PALCHI MODULARI PER CONCERTI

Since 1950,  Amazing 
metal frameworks

Since 1950, according to family tradition, 
our company has been leading the market 
in carpentry production. We excel in 
carrying out high level design and 
production of metal frameworks and 
structures for touring shows. Great 
passion and   advanced technologies allow 
us to achieve successful results fulfilling 
every personalized need of our customers.  
We offer tailor made solutions with the 
best result. The show starts with us!

TENSILE STRUCTURES
COMPLETE STRUCTURES FOR ITINERANT SHOWS
MODULAR OR FIXED BLEACHERS OF ANY SIZE  

AND SHAPE
FIXED OR CLOSABLE DOME, 
KING POLES AND FRAMEWORKS OF EVERY MODEL
BARRIERS FOR STABLES
TOOLS FOR CIRCUS AND ARTISTIC SHOWS
STANDARD BARRIERS, RAILINGS
MODULAR STAGES FOR CONCERTS





STRUTTURE PER IL CIRCO

Il circo è lo spettacolo viaggiante per 
eccellenza fatto di tradizioni e energia, 
uno spettacolo popolare e magico che 
si rinnova costantemente e sa sempre 
meravigliare. I progetti da Anceschi 
valorizzano la tradizione del circo e 
seguono i mutamenti del gusto estetico, 
per rendere identificabile e sorprendente 
la struttura del circo, senza dimenticare 
la funzionalità e la qualità tecnica di ogni 
componente.

METAL FRAMEWORKS FOR THE CIRCUS

The circus is the traveling show par 
excellence, made of tradition and energy. 
A popular and enchanting show which 
is reinvented every time leaving people 
astonished.  The projects carried out by 
Anceschi enhance the tradition of the 
circus in step with the modern changes 
of aesthetic taste. Anceschi creates 
stunning structures without forgetting 
the functionality and the technical high 
quality of every single component.

IL FASCINO SENZA 
TEMPO DEGLI  
SPETTACOLI ITINERANTI

THE TIMELESS GLAMOUR 
OF THE TRAVELLING 
SHOWS



 
CIRCO Ø 40 MT 
Antenne motorizzate  da 17 mt, sezione 40x40.
Cupola rettangolare  da 11,5 x 1,5 mt. Pali di giro da 4 mt. 

CIRCUS Ø 40 MT
 17 meters motorized king poles, section 40x40.
 11.5 x 1.5 meters rectangular tent poles of 4 meters.

CUPOLE, ANTENNE E COLORI RENDONO UNICO IL CLASSICO 
CIRCO ROTONDO

DOME, KING POLES and colours turn the traditional 
round circus into something unique



   
Series of king poles, all motorized,
16 mt, section 50x50.

   
Serie di antenne, tutte  motorizzate, 
da 16 mt, sezione 50x50.



ARCHI INTRALICCIATI  INTEGRANO LE LUCI IN UN  
DISEGNO SUGGESTIVO

ARCHES magical light create a very suggestive 
atmosfere

 
CIRCO Ø 33 MT 
Antenne motorizzate  
da 16 mt, sezione 40x40. 
Cupola ottagonale da 12 mt. 
Tenda di entrata 20 x 22 mt. 
a 2 antenne da 24 mt. 
e 1 arco  da 17 mt. 
Pali del giro da 5 mt.

 
CIRCUS Ø 33 Meters
16 meters motorized king poles
section 40x40.
12 meters octagonal dome 
 20 x 22 meters entrance tent
 2 king poles 24 meters high 
and one 17 meters arc.
 5 meters poles



TENSOSTRUTTURE

Grazie all’attuale tecnologia, le 
tensostrutture di Anceschi  possono 
coprire vaste aree ed essere adibite 
a stand, spazi espositivi, eventi, spazi 
per attività culturali, sportive, sociali e 
ricreative. Le strutture permettono di 
sfruttare razionalmente le aree coperte, 
possono essere modulabili, sia provvisorie 
che fisse e integrarsi con il paesaggio 
urbano preesistente. Anche i tempi di 
montaggio sono attentamente studiati 
e ottimizzati per garantire la massima 
fruibilità degli eventi organizzati. 

TENSILE STRUCTURES

Thanks to their advanced technology, all 
tensile structures by Anceschi are perfect 
to cover large areas and can be used as 
fair stands, exhibition areas, open air 
events and spaces for cultural, sporting, 
social and recreational activities. These 
structures optimize at best the use of the 
covered area, they can be modulated, 
temporary or fixed. They also perfectly 
fit with the existing urban landscape. 
Assembly times are also carefully 
optimized to ensure better use of space 
and structures for the events.

quando lo spazio  
si adatta ad  
ogni evento

when space  
is fit for 
any event



QUALSIASI STAGIONE È QUELLA GIUSTA
GRAZIE ALLE TENSOSTRUTTURE

Our structures make any season
perfect for your events



 
Tenso struttura da 57,50 x 47,50 mt.

Totale area coperta 2.679 mq.

 
tensile structure of 57,50 x 47,50 meters.

Total covered area 2,679 square meters.



GRADINATE E COMPLEMENTI

Anceschi progetta lo spazio per gli 
spettatori e tutti i complementi di 
carpenteria meccanica necessari allo 
show. Le nostre gradinate sono sempre 
realizzate con materiali di qualità, 
modulari, completamente smontabili 
e riassemblabili, con sedute in legno 
o plastica, personalizzate e su misura. 
Forniamo attrezzature per le attività 
circensi ed artistiche, come transenne, 
recinzioni, strumenti per artisti, 
scuderie...tutto quello che occorre 
per organizzare lo spettacolo.

BLEACHERS AND COMPLEMENTS

Anceschi designs the space reserved to 
spectators and all kinds of complements 
of mechanical carpentry necessary to 
the show. Our bleachers are always 
made of top quality materials and are 
modular, completely detachable and easy 
to reassemble.  It is possible to choose 
between wooden or plastic chairs,  always 
customized and tailored according to 
customer’s wish. We supply all sorts of 
equipments to organize a great show 
such as barriers, fences, tools for artists, 
stables, for circus and other artistic 
activities. 

LO SPETTACOLO  
INIZIA, PREGO, 
ACCOMODATEVI

THE SHOW 
BEGINS,PLEASE 
TAKE A SEAT



ALLESTIMENTI ELEGANTI O CONVIVIALI DISEGNANO L’ATMOSFERA

Glamourous or convivial arrangements create a great atmosphere

   
Interno di un circo Ø 34,  allestito con palchi e 
tavoli. Bar con bancone circolare e soppalco.

Inside of a circus Ø 34,
set up with box seats and tables.
Coffee shop with circular counter and gallery.

 
Gradinata a 10 file con sedute in plastica  
e transenne in tela PVC.

Bleachers with 10 files of plastic chairs
and barriers in PVC cloth.





PALCHI E TRIBUNE

Il palco al centro dello show contribuisce  
a creare l’atmosfera dello spettacolo. 
Anceschi realizza palchi modulari per 
concerti ed esibizioni, adattabili alle  
esigenze dei clienti e degli spazi in location. 
Le tribune per gli eventi, dedicate ad 
autorità o spettatori sono attentamente 
progettate, e come sempre per tutte 
le nostre strutture, con considerazione 
massima per  le norme di sicurezza senza 
rinunciare alla praticità dell’allestimento. 
Pali e tralicci possono completare la 
dotazione per lo spettacolo.

BOX SEATS AND GALLERIES

The stage at the center of the show  
helps create the atmosphere of the  
show. Anceschi produces modular  
stages for concerts and events, 
personalized according to the needs  
and the location of the customer.
The galleries for the events reserved  
to the authorities or spectators are 
carefully designed in compliance  
with all safety regulations, being 
always very easy to set up. 
We supply also poles and  
frameworks  for the show.

PER rendere lo 
SHOW un evento 
memorabile

LET’S MAKE IT AN
UNFORGETTABLE
EVENT



i PALCHI MODULARI SI ADATTANO AL LUOGO E 
ALLO SHOW E DIVENTAno SCENARI PERFETTi

Modular stages become perfect sets fitting 
with the location for amazing shows

   
Tralicci modulari in ferro 
zincato per palco. (Evento in 
Germania)

Modular frameworks in zinc-
coated iron for the stage. 
(Event in Germany)

   
Struttura modulare Ø40 con 

tralicci a sezione quadrata 60x60, a 
lunghezza variabile da mt.6 a mt. 1

(Evento in Germania di presentazione 
Porsche Panamera).

Modular structure Ø40 with 60x60 
square section frameworks, variable 

length from meters 6 to meter 1.
(Event in Germany Porsche 

Panamera Presentation)



  
Struttura modulare per  
copertura del palco, 20 x 20 mt.  
(Concerto di Joe Cocker)

modular structure for stage covering, 20 x 
20 meters. (Joe Cocker Concert)

   
Struttura modulare Ø40 con 
tralicci a sezione quadrata 60x60, a 
lunghezza variabile da mt.6 a mt. 1
(Evento in Germania di presentazione 
Porsche Panamera).

Modular structure Ø40 with 60x60 
square section frameworks, variable 
length from meters 6 to meter 1.
(Event in Germany Porsche 
Panamera Presentation)



ANCESCHI  
ALBERTO E PAOLO s.r.l

Via G. MARCONI, 15  
42010 RIO SALICETO  
REGGIO EMILIA — ITALY  
Tel. +39 0522 699949  
Fax +39 0522 647540

ANCESCHI@ANCESCHI.it 
www.ANCESCHI.it


